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Greek

tadTaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigobtog / aitn /todTo
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

o0toc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John
5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé

greek

&¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. adTodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Aéyovtog €yévetoplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigy{vopat

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass
Verb.

Different from eip( (which means “to be” - a state of existence); ylvopat, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John 1:14john
1:3Matthew 6:10 vepéAn kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éneok{agev abToLG-plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) époBridnoav 6¢plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigdé

greek

&¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article eloeABelv abToLGplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €i¢ trivplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article vepéAnv.
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ESV

As he was saying these things, a cloud came and overshadowed them, and they were afraid as they entered the cloud.

NIV

While he was speaking, a cloud appeared and enveloped them, and they were afraid as they entered the cloud.

NLT

But even as he was saying this, a cloud came over them, and terror gripped them as the cloud covered them.

KV

While he thus spake, there came a cloud, and overshadowed them: and they feared as they entered into the cloud.
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